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 NÁVRH KUPNÍ SMLOUVY  
č.j.: PPR-20174-??/ČJ-2015-990656 

uzavřená v souladu s § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 

ve znění pozdějších předpisů, (dále jen „občanský zákoník“) 

 

Článek I. 
Smluvní strany 

ČESKÁ REPUBLIKA - Ministerstvo vnitra 

sídlo: 170 34 Praha 7, Nad Štolou 936/3 
IČ: 00007064 
DIČ: CZ00007064 
zastoupená: Ing. Miroslavem Hajným, ředitelem Správy logistického zabezpečení 

Policejního prezidia ČR 
bankovní spojení: Česká národní banka 
číslo účtu: 5504881/0710 
tel.: 974 884 504 
fax: 974 884 402 
Kontaktní osoba:  
Tel:  
e-mail:  
(dále jen „kupující“) na jedné straně 

A 

 

sídlo:   
IČ:   
DIČ:   
Jednající:   
bankovní spojení:  
číslo účtu:   
kontaktní osoba:  
tel.:   
fax:   
E-mail:   
Zapsaná v Obchodním rejstříku vedeného u ………. soudu v ………., oddíl vložka  

(dále jen „prodávající“) na straně druhé 

Uzavírají tuto kupní smlouvu (dále jen „smlouva“), 

která je uzavřena na základě a v souladu s výsledky veřejné zakázky s názvem „Nákup IT 
techniky –CH035 pro její část 2 :Nákup speciálního HW-CH035“ pro Českou republiku – 
Ministerstvo vnitra, které bylo zveřejněno na adrese 
www.zakazky.mvcr.cz/profile_disolay_3.html pod evidenčním číslem PPR-20174/ČJ-2015-
990656, v jejímž rámci byla nabídka poskytovatele vyhodnocena jako nejvhodnější. 

http://www.zakazky.mvcr.cz/profile_disolay_3.html
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Článek II. 
Předmět smlouvy 

/1/ Touto smlouvou se prodávající zavazuje dodat za podmínek v ní sjednaných 
kupujícímu speciální HW a převést na něj vlastnické právo.  

/2/ Kupující se zavazuje za speciální HW, který nebude mít žádné závady, převzít a 
zaplatit za něj sjednanou kupní cenu způsobem a v termínu sjednaném touto smlouvou. 

/3/  Prodávající bude při plnění předmětu smlouvy postupovat s odbornou péčí, podle 
nejlepších znalostí a schopností, sledovat a chránit oprávněné zájmy kupujícího a 
postupovat v souladu s jeho pokyny nebo s pokyny jím pověřených osob. 

/4/ Smlouva je uzavírána na základě rozhodnutí zadavatele o výběru nejvhodnější 
nabídky na základě projektu „Zlepšení postupů PČR v boji proti finanční a hospodářské 
kriminalitě“ s registračním číslem projektu: 7F08155.01/CH-035/ 114V11100 2048. 

 

Článek III. 
Předmět plnění 

/1/ Předmětem plnění této smlouvy je dodávka speciálního HW (dále jen „zboží“), jež je 
specifikováno v příloze č.1 této smlouvy.  
 

Článek IV. 

Nabytí vlastnického práva a přechod nebezpečí škody na zboží 

/1/ Kupující nabývá vlastnického práva ke zboží okamžikem převzetí zboží od 
prodávajícího. 

/2/ Nebezpečí škody na předmětu plnění přechází na kupujícího v okamžiku převzetí 
předmětu plnění od prodávajícího a podpisu předávacího protokolu pověřeným pracovníkem. 

 

      Článek V. 
Dodání a převzetí  

/1/ Místem dodání je Útvar pro odhalování korupce a finanční kriminality, odbor 
informatiky, Celetná 31, 110 00 Praha 1.  

/2/ Pro přejímku platí obecně platné právní předpisy. Přejímku provede pověřený 
pracovník kupujícího.   

/3/ Zboží bude dodáno převzetím zboží kupujícím, po potvrzení předávacího protokolu 
v místě dodání. K podpisu předávacího protokolu je oprávněn pověřený pracovník kupujícího 
a prodávajícího. 

/4/ Osoby oprávněné k podepsání předávacího protokolu a k jednání ve věcech 
technických: 

na straně prodávajícího: 

 jméno:  



                                                                            

                Podpořeno  z Programu švýcarsko-české spolupráce 

                Supported by a grant from Switzerland through the  

                Swiss Contribution to the enlarged European Union  
      

  Příloha č. 3 k Č.j.: PPR-20174-34/ČJ-2015-990656 

 3 

 e-mail:  

 tel:  

na straně kupujícího: 

 jméno: 

 e-mail:  

 tel.:  

 

/5/ Smluvní strany se zavazují si poskytnout nezbytnou součinnost k naplnění předmětu 
této smlouvy. 

/6/ Vady zjevné při dodání zboží je kupující povinen sdělit prodávajícímu při jeho 
převzetí, vady skryté je kupující povinen sdělit bez zbytečného odkladu. 

 

Článek VI. 
Doba plnění 

/1/ Prodávající dodá zboží kupujícímu do 30-ti dnů od uzavření této smlouvy. 

/2/ Prodávající se zavazuje informovat kupujícího o termínu dodání zboží nejméně pět 
pracovních dnů předem prostřednictvím pověřeného pracovníka za převzetí zboží. Kontaktní 
osobou je pan(í):………, tel.: ………….., e-mail: ………………..  

 

Článek VII. 
Kupní Cena  

/1/ Sjednaná kupní cena za předmět plnění činí XXX XXX,-- Kč bez DPH (slovy:……… 
korun českých), DPH 21 % činí ……………… Kč (slovy:………… korunčeských) a celková 
cena včetně DPH je XXX XXX Kč (slovy:………. korunčeských) (dále jen „cena“). 

/2/ Kupní cena se sjednává jako cena nejvýše přípustná. Celková kupní cena za předmět 
plnění je cenou konečnou, nejvýše přípustnou a nelze ji překročit. Kupní cenu je možné 
měnit pouze v případě změny zákonných sazeb DPH. 

Článek VIII. 
Platební podmínky 

/1/ Prodávající má právo vystavit a předat fakturu kupujícímu při dodání předmětu plnění. 

/2/ Platba za plnění předmětu smlouvy bude realizována bezhotovostním převodem 
v korunách českých na účet prodávajícího na základě faktury. 

/3/  Faktura bude splňovat veškeré požadavky stanovené českými právními předpisy, 
zejména náležitosti daňového dokladu stanovené v § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z 
přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a ust. § 435 občanského zákoníku. Kromě 
těchto náležitostí bude faktura obsahovat označení kupujícího, prodávajícího a příjemce 
faktury (Policejní prezidium ČR, Správa logistického zabezpečení, OMTZ, P.O.BOX 6, PSČ 
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150 05 Praha 5) a na tuto adresu i doručena, nebo zaslána. Každá faktura bude vyhotovena 
ve 2 výtiscích (1 originál + 1 kopie). 

/4/ Společně s fakturou prodávající dodá kopii předávacího protokolu potvrzeného 
oprávněným zástupcem kupujícího.  

/5/ Kupující je povinen zaplatit fakturu v termínu do 60 dnů po jejím prokazatelném 
doručení na adresu příjemce faktury uvedeného v  odst. /3/ tohoto článku. V případě 
pochybností se má za to, že dnem doručení se rozumí třetí den ode dne odeslání faktury.  

/6/ Faktura musí obsahovat informaci, že projekt je spolufinancován z Programu 
švýcarsko-české spolupráce (včetně použití loga), název projektu „Zlepšení postupů PČR 
v boji proti finanční a hospodářské kriminalitě“ a registrační číslo projektu 7F-08155.01 CH-
035/114V11100 2048. 

/7/ Fakturovaná částka se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání příslušné 
finanční částky z bankovního účtu kupujícího ve prospěch bankovního účtu poskytovatele 
uvedeného ve smlouvě. 

/8/ Zálohy kupující neposkytuje. 

 

Článek IX. 
Záruka  

/1/ Prodávající garantuje, že předmět plnění této smlouvy bude mít vlastnosti a bude 
fungovat v souladu s požadavky Kupujícího uvedenými ve výzvě k podání nabídky a ve 
smlouvě. Prodávající je povinen převzít závazek odstranit vady předmětu plnění, jež bude 
mít předmět plnění v době jeho předání Kupujícímu a dále vady, které se na předmětu plnění 
vyskytnou v průběhu záruční doby. 

/2/ Prodávající za vady na zboží Kupujícímu poskytuje na zboží dle této smlouvy: 

a) Prodávající poskytuje kupujícímu záruku v délce 2 let, 

b) běh záruční doby začíná ode dne převzetí zboží bez vad,  

c) záruční doba se prodlužuje o dobu, po kterou mělo zboží vadu bránící jeho 
řádnému užívání Kupujícím, 

d) poskytnutá záruka se vztahuje na všechny části zboží včetně jeho příslušenství, 

e) záruka se vztahuje na funkčnost předmětu plnění, jakož i na jeho vlastnosti 
požadované Kupujícím, 

f) veškeré zjištěné nedostatky a vady na zboží, které se vyskytnou v záruční době 
je Prodávající povinen bezplatně odstranit bez zbytečného odkladu po jejich 
oznámení kupujícím, 

g) Prodávající odpovídá kupujícímu za případnou škodu, která mu vznikne z titulu 
neodstranění vady na předmětu plnění Prodávajícím ve sjednaném termínu. 

/3/ Reklamace jsou ze strany kupujícího řešeny prostřednictvím odpovědného pracovníka 
uvedeného v čl. V. odst. /4/  jako kontaktní osoba nebo jím zmocněné osoby. 

/4/ Smluvní strany prohlašují, že se dohodli na: 



                                                                            

                Podpořeno  z Programu švýcarsko-české spolupráce 

                Supported by a grant from Switzerland through the  

                Swiss Contribution to the enlarged European Union  
      

  Příloha č. 3 k Č.j.: PPR-20174-34/ČJ-2015-990656 

 5 

a) Prodejce začne  pracovat na reklamaci /závadě u kupujícího následují pracovní den 
po jejím přijetím, 

b) Prodejce přijímá hlášení o reklamaci/závadě  PO – PÁ 8:00 – 16:00 hod. 
c) Prodejce se zavazuje k vyřízení reklamace/závady do 3 pracovních dní od přijetí 

hlášení o reklamaci/závady.   

 

Článek X. 
Další ujednání 

/1/ Prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost o 
informacích, které při plnění této smlouvy získá od kupujícího nebo o kupujícím či jeho 
zaměstnancích a spolupracovnících a nesmí je zpřístupnit bez písemného souhlasu 
kupujícího žádné třetí osobě ani je použít v rozporu s účelem této smlouvy, ledaže se jedná  

a) o informace, které jsou veřejně přístupné, nebo  

b) o případ, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným 
rozhodnutím oprávněného orgánu.  

/2/ Prodávající je povinen se zavázat povinností mlčenlivosti podle čl. X. odst. /1/ této 
smlouvy všechny osoby, které se budou podílet na dodání zboží veřejnému zadavateli.  

/3/ Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání 
předmětu plnění, odpovídá prodávající, jako by povinnost porušil sám.  

/4/ Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této smlouvy. 

/5/ Každá ze smluvních stran je povinna bez zbytečného odkladu písemně sdělit druhé 
smluvní straně případnou změnu v údajích uvedených v záhlaví této smlouvy. 

/6/ Prodávající prohlašuje, že zboží dodané dle této smlouvy nemá právní vady. 

 

Článek XI. 
Sankce   

/1/ Prodávající je povinen v případě prodlení s dodáním předmětu plnění dle čl. VI. odst. 
/1/ této smlouvy, za nedodržení lhůty pro odstranění nedostatků a vad na předmětu plnění za 
každý jednotlivý nedostatek a každou jednotlivou vadu zaplatit kupujícímu smluvní pokutu 
z prodlení ve výši 0,05% z kupní ceny, za každý i započatý den prodlení. 

/2/ Prodávající je povinen v případě, že nedodrží stanovenou lhůtu pro vyřízení 
reklamace dle čl. IX zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z celkové kupní ceny 
za každý den prodlení. 

/3/ Prodávající je oprávněn požadovat na objednateli zákonný úrok z prodlení za 
nedodržení termínu splatnosti faktury. 

/4/ Prodávající je povinen v případě, že poruší mlčenlivost uvedenou v čl. X. zaplatit 
objednateli smluvní pokutu ve výši 0,05 % z celkové kupní ceny s DPH. 
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/5/ Smluvní pokuty mohou být kombinovány (tzn., že uplatnění jedné smluvní pokuty 
nevylučuje souběžné uplatnění jakékoliv jiné smluvní pokuty). Ustanovením o smluvní 
pokutě není dotčeno právo oprávněné strany na náhradu škody. Výše škody není omezena. 

/6/ Úrok z prodlení a smluvní pokuty jsou splatné do 30 kalendářních dnů od data, kdy 
byla povinné straně doručena oprávněnou stranou písemná výzva k jejich zaplacení, a to na 
bankovní účet oprávněné strany uvedený v písemné výzvě. 

 

Článek XII. 

Povinnosti prodávajícího 

1. Prodávající je povinen uvádět informaci o spolufinancování projektu z Programu 
švýcarsko-české spolupráce (včetně použití loga) při všech propagačních akcích při 
realizaci projektu, při mediální prezentaci o projektu a na všech tištěných, elektronických a 
audiovizuálních materiálech týkajících se projektu. Postupy pro zajištění publicity jsou 
uvedeny na www.swiss-contribution.cz. 

2. Prodávající je povinen archivovat příslušné dokumenty po dobu 10 let po schválení 
závěrečné zprávy projektu a zároveň je povinen umožnit oprávněným kontrolním 
subjektům dle čl. XII této smlouvy kontrolu příslušné dokumentace u prodávajícího po 
výše uvedenou dobu. Kupující bude prodávajícího o datu schválení závěrečné zprávy 
projektu informovat. 

3. Prodávající je povinen předložit kupujícímu veškeré dokumenty v souladu s ust. § 147a 
odst. 4 a 5 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „ZVZ“). Nepředložením těchto dokumentů prodávající bere na vědomí, že by se 
v souladu s ust. § 120a ZVZ dopustil správního deliktu se všemi důsledky z toho 
vyplývajícími. 

 

Článek XIII. 

DOLOŽKA O BEZÚHONNOSTI (INTEGRITY CLAUSE) 

/1/ Prodávající při podání nabídky prohlásil, že nabídka byla připravena v souladu se 
zásadami volné soutěže, poctivého obchodního styku a nestranností Prodávajícího. 
Pokud by nestrannost zanikla během plnění Smlouvy, musí o tom Prodávající Kupujícího 
neprodleně informovat. 

 
/2/ Prodávající musí vždy jednat nestranně v souladu s etickým kodexem své profese. Musí 

se zdržet veřejných prohlášení o projektu či dodávkách, nemá-li k tomu předchozí souhlas 
Kupujícího. Nesmí Kupujícího žádným způsobem zavazovat, nemá-li k tomu jeho 
předchozí písemný souhlas. Pokud je v českých právních předpisech stanovena lhůta 
delší než v evropských předpisech, musí být pro úschovu použita delší lhůta. 

 
/3/ Po dobu trvání Smlouvy bude Prodávající respektovat lidská práva a zavazuje se, že 

bude respektovat politické, kulturní a náboženské zvyklosti ČR. 
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/4/ Prodávající nesmí přijmout žádnou jinou platbu v souvislosti se Smlouvou kromě plateb 
v ní stanovených. Prodávající nesmí vykonávat žádnou činnost ani přijmout jakoukoli 
výhodu, která není v souladu s jejich závazky vůči kupujícímu. 

 
/5/ Prodávající je povinen zachovávat obchodní tajemství po celou dobu trvání Smlouvy a 

rovněž i po jejím skončení. Veškeré zprávy a dokumenty vypracované či obdržené jsou 
důvěrné. 

 
/6/ Veškeré výstupy a zprávy získané, sestavené nebo zpracované Prodávajícím při plnění 

Smlouvy jsou výhradním vlastnictvím Kupujícího. 
 
/7/ Prodávající se zdrží jakýchkoli vztahů, které by mohly zpochybnit jeho nezávislost či 

nezávislost jeho zaměstnanců a dalších expertů. Pokud Prodávající přestane být 
nezávislý, může Kupující bez ohledu na škody odstoupit od Smlouvy, aniž by Prodávající 
měl jakýkoli nárok na úhradu jím vynaložených nákladů. 

 
/8/ V případě, že vyjde najevo, že se Prodávající v procesu přidělování veřejné zakázky či 

plnění Smlouvy dopustil protiprávního jednání, jako jsou např. korupční, podvodné či 
donucovací praktiky, je kupující oprávněn od této Smlouvy odstoupit bez náhrady. Pro 
účely tohoto ustanovení se korupčními, podvodnými či donucovacími praktikami rozumí 
např. nabídka úplatku, daru, odměny či provize jakékoli osobě za účelem ji motivovat, 
nebo jí naopak ohrožovat či vyhrožovat jakoukoli újmou, aby vykonala, či naopak 
nevykonala takový čin, který může ovlivnit přidělování veřejné zakázky nebo plnění již 
uzavřené Smlouvy. 

 

/9/ kupující je rovněž oprávněn od Smlouvy odstoupit, dojde-li k neobvyklým obchodním 

výdajům. Takovými neobvyklými výdaji jsou provize neuvedené ve Smlouvě nebo takové, 

které nevyplývají z řádně uzavřené Smlouvy, provize převedené do daňového ráje nebo 

provize zaplacené příjemci, jehož totožnost není jasně zjištěna, nebo provize zaplacené 

společnosti, jež má všechny příznaky toho, že je společností fiktivní. 
 

Článek XIV. 

Kontroly a Audity 

/1/ Podle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné 
správě a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, je prodávající povinen 
poskytnout součinnost při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou zboží 
nebo služeb z veřejných výdajů,  

/2/ Prodávající umožní kupujícímu a na základě jeho žádosti též poskytovateli dotace 
(Ministerstvo vnitra) či jiným příslušným institucím (Nejvyššímu kontrolnímu úřadu, 
příslušnému finančnímu úřadu, Úřadu pro ochranu hospodářské soutěže aj.) ověřit realizaci 
projektu prostřednictvím přezkoumání dokumentů nebo kontrol na místě plnění a v případě 
nutnosti provést kompletní audit na základě podkladových materiálů k účtům, účetním 
dokladům a veškerým dalším dokladům týkajícím se financování projektu. Tyto kontroly se 
mohou uskutečnit do 10-ti let po schválení závěrečné zprávy projektu. Kupující bude 
prodávajícího o datu schválení závěrečné zprávy projektu informovat. 
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/3/ Prodávající se zavazuje poskytnout přiměřený přístup zástupcům kupujícího, 
zástupcům švýcarské strany zastoupené SECO (Státní kanceláří pro hospodářské 
záležitosti) a SDC (Švýcarskou agenturou pro rozvoj a spolupráci), zástupcům švýcarského 
velvyslanectví v ČR, zástupcům poskytovatele dotace (Ministerstvo vnitra), zástupcům NKJ-
MF (Národní koordinační jednotky Ministerstva financí), auditnímu subjektu, najatému NKJ – 
MF pro audit projektů Programu švýcarsko – české spolupráce, či jiným příslušným 
kontrolním úřadům do míst a lokalit plnění smlouvy, a to včetně svých informačních systémů, 
a dále k dokumentům a databázím týkajícím se technického a finančního řízení projektu a 
učinit veškeré kroky pro usnadnění jejich práce. Přístup bude těmto zástupcům umožněn na 
základě zachování mlčenlivosti ve vztahu k třetím stranám. Prodávající zajistí, aby 
dokumenty byly snadno přístupné a uložené tak, aby přezkoumání usnadnily. 

/4/ Prodávající se zavazuje zajistit, že práva výše uvedených kontrolních institucí 
provádět audity, kontroly a ověření se budou stejnou měrou vztahovat, a to za stejných 
podmínek a podle stejných pravidel na jakéhokoli subdodavatele či jakoukoli jinou stranu, 
která má prospěch z finančních prostředků poskytnutých v rámci této smlouvy. 

 

 Článek XV. 
Společná a závěrečná ustanovení 

/1/ Vzájemné vztahy smluvních stran, které nejsou výslovně dohodnuty v této smlouvě, 
se řídí právním řádem České republiky, zejména příslušnými ustanoveními občanského 
zákoníku. 

/2/ Ujednáními o smluvních pokutách není dotčen nárok kupujícího na náhradu škody 
v částce převyšující smluvní pokutu. 

/3/ Smluvní strany se zavazují, že veškeré vzniklé spory budou řešeny před příslušnými 
obecnými soudy České republiky.  

/4/ Prodávající bez předchozího výslovného písemného souhlasu kupujícího nepostoupí 
ani nepřevede jakákoliv práva či povinnosti vyplývající ze smlouvy na jakoukoliv třetí osobu. 

/5/ Kupující je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě podstatného porušení této 
smlouvy Prodávajícím. Za podstatné porušení se považuje zejména: 

- prodlení prodávajícího s dodáním zboží,  

- porušení ustanovení čl. X. odst. /1/ až /4/ a /6/ této smlouvy.  

/4/ Kupující je dále oprávněn od této kupní smlouvy odstoupit v případě, že: 

- vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno 
rozhodnutí o úpadku, pokud to právní předpisy umožňují, 

 

- prodávající vstoupí do likvidace. 

/5/ Prodávající je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že kupující bude v prodlení 
s úhradou faktury o více než 30 dnů od data splatnosti faktury. 
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/6/ Účinky odstoupení od smlouvy nastávají dnem doručení písemného oznámení o 
odstoupení od smlouvy druhé smluvní straně. 

/7/ Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním celého textu smlouvy a 
zprávy o posouzení a hodnocení nabídek na internetové adrese: 
www.zakazky.mvcr.cz/profile_display_3.html.  

/8/ Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací smlouvy 
budou řešeny smírnou cestou – dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny před 
příslušnými obecnými soudy České republiky. 

/9/ Nedílnou součástí smlouvy jsou přílohy a to:  

 Příloha č. 1 – Technická specifikace zboží 

 Příloha č. 2- Podrobná kalkulace ceny  

/10/ Tato smlouva může být měněna nebo doplňována pouze na základě dohody obou 
smluvních stran písemnými číslovanými dodatky k této smlouvě. 

/11/ Smlouva je vyhotovena v čtyřech stejnopisech, každý s platností originálu, z nichž 
kupující obdrží po jejím podpisu tři výtisky a prodávající jeden výtisk. 

/12/ Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu přečetly, s jejím obsahem souhlasí a že 
byla sepsána na základě jejich pravé a svobodné vůle, a na důkaz toho připojují své podpisy. 

/13/ Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího uzavření oběma smluvními 
stranami. 
 

Za kupujícího      Za prodávajícího 
 
V Praze dne      V Praze dne  
 

…………………………………………  ……………………………………..  
 Ing. Miroslav Hajný   
                        ředitel                                                     
 

¨ 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

http://www.zakazky.mvcr.cz/profile_display_3.html.
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Příloha č.1-Technická specifikace zboží : 

 

 
Cisco Switch Catalyst 2960 series 48 GE port – 11 ks : 

 Např. WS-C2960X-48TS-LL, nebo jiný přístroj splňující níže uvedené technické 
parametry: 

 Cisco Catalyst 2960X-48TS-LL 

 1 U rack managed switch 

 48 x 10/100/1000 Ethernet Ports 

 2 x SFP 
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Příloha č. 2- podrobná kalkulace ceny 

 
Položka Počet 

ks 
Cena za ks 
bez DPH 

Cena za ks s 
DPH 

Cena 
celkem bez 

DPH 

Cena 
celkem 
s DPH 

Cisco Switch Catalyst 
2960 series 48 GE 
port 

11 
    

 


